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Izlazi sriedom i subotom 
Uraliiišlvo, uprava i Tiskara lista nalazi se u ulici Bazi l ike sv. J a k o v a . — 
Oglas i , priobćena p i sma i zahva le tiskaju se p o 30 p a r a petit redak ili 
po p o g o d b i . Nefrankirana p i sma ne primaju se. — Rukopis i se ne 

i ju 

a n j s k e 

zbori za sabor 
pokon su razpisani. Na 28. listo, 

- adov i ; na 3 1 . veleposjedu 
jbbćine. U dobi obeeg i zb t . . . 
naša zemlja bira po sredovječnom* izbornom redu' 1 

Drugačije nije bilo ni očekivati. Valjalo je 
zdržati dos ta tih mjesta za neke, koji za drugo 
* U s posobn i , nego da im preko zastupničkog 

a b u d e os jegurano življenje; valjalo je oču-
dos ta tih veličina, kojima je pos tao više 

bičaj i zanat da rade za narod po komand i ; 
'jal., je barem donekle spasiti brod, koji se 

• j topi , i za to je uzdržan stari izborni red. 
Većina Zemaljskog O d b o r a imala se za sve 

brigati, pa je ona svoju zadaću vjerno i iz-
punila, kad je i onu svoju manjkavu osnovu 
prosliedila vladi tek onda, kad se imalo mate
matičku s jegurnost , da je nemoguće provesti je 

saborske izbore. Ali vanjština je spašena. 
Sabor je osnovu g lasovao , Zemaljski O d b o r ju 
*e izradio i vladi prosl iedio, dakle krivnja je 

i ovih i ovakovih izbora na svakomu, osim 
a zastupnicima, koji su ipak učinili sve, što se 

dalo da b u d e zabačena stara osnova, a nova 
primljena. T a k o će se reći, a premučat će se, 

se je sa prosljedjenjem osnove otezalo tako, 
vlada, i kad bi bila htjela, nije mogla istu 

Siti. 

Što se klapalo o sazivu sabora poslie 
uća zastupničkih mandata , bila je samo igra, 
se nenpućene u s p a v a ; a bolje da se nije 

onačno odigrala, jer b i se tim bilo dalo vladi 
ako pogibeljno s reds tvo , po kojemu bi ona 

bila ovlaštena uzdržati zastupnike u svojoj službi 
" jeko po zakonu u tanačenog doba . Htjeli smo 

roti onirn glasinama odmah ustati, ali smo se 
i čas bili sustegli , jer ima ih, koji bi nam to 
li upisali u d rugo tne svrhe. 

Razpisanjem izbora vlada je udovoljila p ro -
isima zakona, a krivit je Zemaljski Odbor , što 

to učinjeno po starom izbornom redu. 
Misle neki, da će tako obustaviti barem 

; koje vrieme promjenu , koja se obćeni to traži, 
ni će krojit o snove , slati ih vladi na prekra

ja i dok se slože proći će dosta vremena, 
bnovit će se slučaj sa jezičnim pitanjem. Imat 

ć e m o dvie o snove , radi kojih će se naša javnost 
o č i u velike zan ima t i : osnovu jezika i osnovu 
š r n o g reda. Dvie osnove , koje zastupnici 
"će da se rieše po pravu, a vlada ne će nego 
o svom ćeifu. Dakle udri po vladi i služi 

vladi, kako je već običaj u Dalmaciji, a sve 
rtako — da se vlah ne dosjeti . 

Nego mi mislimo, da su sve igre već d o 
dane, pa da će poslie ovih izbora biti kroz 
ratko vrieme razpisani drugi, jer zastupni

cima, koji izadju iz ovih izbora mora biti prva 
adaća promieniti izborni red. Harem tu zadaću 
- a t će zastupnici s t ranke prava, u koliko ovog 

ta budu izabrani. Kažemo u koliko, jer ovog 
;>ta s t ranka prava ne računa na broj , dosta 
oj je i manje nego mnogi misle. 

„Narodni List" je nekidan predbacio stranci 
prava, da se organizirala svrhom da dobije 
p u n o mandata . Mi smo pustili da „Naroi 

st" os tane bez odgovora , jer mu i 
goga nismo odgovori l i . Nu sada, 
-ri tu, možemo uvjeriti „Narodni List", da 

tranci prava nije baš puno stalo do ovih i ova
k v i h izbora, a još manje do p u n o mandata, 
ako je on to izvolio kazati. Stranka prava ce 

pustili da bude više od jednog i m e n o v a n 
zastupnikom, koji do jdućeg puta n e c e biti. 
>rava bitka za s t ranku prava bit će tek u iz
ravnom i obćem pravu glasovanja, a sada ce 
biti samo čarkanja, toliko da se predst raže raz-
porede i dojave gdje treba miriti sa svom sna
gom kad do bitke dodje. 

Onol iko zas tupnika koliko treba da se 
J b o r i zemajjski o d b o r prisile na promjenu 
'anašnjeg izbornog reda, s tranka pr; 

ti, a za d rugo ovog časa njoj 
Nu uza sve to, ljudi „u tva re" mogli bi 

na dosta 
kad s u 

će vec 
ne može biti 

prevariti ako misle, da će i uslied samog 
rkanja s t ranke prava, njihova imenovanja si e-

Itj onako kako su s e naučili. Ne. to ce 
malo teze, jer i u čarkanju m o ž e doći do o , t . og 

Rfeilit» - • 

Stranka prava je već prilično pripravna i 
ako nije još uredjena svukud kako je trebalo 
da već to bude . Nego bit će da su se mnogi 
zanasali na glasine, koje smo u početku s p o 
menuli, bit će da su mnogi i propustili uredbu 
radi poznate mane odgadjanja. Tomu svemu 
valja doskočiti , jer se više odgadjati ne može. 

Uredba stranke prava zahtjeva, da u svim 
stvarima stranke odlučivaju pristaše preko svojih 
odaslanika, dakle sada, kad su izbori razpisani. 
valja da se ti odaslaniei okupe čim prije na 
viećanje i da odluče o držanju stranke u ovim 
izborima. Za sve to valja da je stranka svukud 
po Dalmaciji uredjena, pak gdje to nije do 
sada bilo učinjeno, neka se učini, jer mislimo, 
da će svršetkom ovog mjeseca trebati da se 
odaslaniei sastanu na viećanje. 

Dok ovo viećanje ne bude držano i dok 
prihvaćeni zaključci ne budu javljeni, pristaše 
stranke ne bi trebalo da se upuštaju u nikakva 
dogovaranja sa pripadnicima drugih kojih stra
naka. Neka u tom pogledu služi svim prava-
šima za načelo, od kojega ne mogu odstupiti, 
da su zaključci ciele stranke obvezatni i da 
što stranka odluči, da je to mjerodavno. Onda 
treba još držati na urnu, što smo već spome
nuli, da stranci prava ne smije biti toliko stalo 
do ovih izbora koliko do priprave naroda na 
složan i odlučan rad. U tu svrhn treba da se 
uredjujemo, a ne radi mandata predstojećih 
izbora. 

Dobro uredjenoj stranci lako je doći do 
posvemašnje pobjede, do gospodujućeg, odlu
čujućeg položaja. Za to ne treba nego uztraj-
nog rada, uztrpljivosti i dosljednosti u prova-
djanju pravaških načela. 

Mi dakle preporučamo rad, UStrpijfvosi, 
dosljednost, a kad ta svojstva postanu svojinom 
svih pravaških mjestnih organizacija, lako je za 
sve ostalo. 

I pr igodm ovih izbora spomenuta svojstva 
valja da budu naša, pak će izborni izpadak 
odgovarat i svrsi, za koju je stranci prava ra
diti. Izmedjti ostalih, stranci prava je jedna od 
najvećih zadaća učiniti, da u našoj pokrajini 
prestanu stare izborne igre i mešetarenja, te 
nastojati, da želja i volja naroda dodje do iz
ražaja. Toj svrsi treba da kao stranka budemo 
znali odgovorit i , te da i druge prisilimo da se 
želji i volji naroda pokoravaju. 

Š i b e n i k , 26. kolovoza. 
„Velebit" kao da je sladokusan. On kao da 

ne voli „čorbine čorbe čorbu", a ipak požudnim 
okom gleda na sjednicu pripravljenu od Dra. P . 
Čingrije i reklo bi se misli, te će to biti uaj-
Sladja poslastica. Mi mu želimo dobai tek, samo 
opažamo, da je to jelo pripravljeno od raznih 
stvari, pa čak i posve pokvarenih usljed velikog 
prokuliavanja i pmcjedjivanja. To se jelo, valjda 
po deseti put, pripravilo onako u ljutitosti, u 
žurbi, preko volje, jer treba ipak da domaćina 
pruži š togod gostima, koji već dugo na gostbu 
čekaju. 

Pri toj gostbi nami je zamjerna ustrpljivost 
pozvanika, koji sve to vide i znaju, a ipak »strp
ljivo čekaju, da se okuse jela, koje se toliko 
puta prokuhavalo i tako je pokvareno, da već 
skoro smrdi. Spadat će ta jestbina valjda u red 
one divljačine, koja što više zadaje, to je ne
kima draža. 

Na takovom apetitu čestitamo. Jesti jednu 
jestbinu najprije pod svojim i tudjim imenom, 
onda istu kompromisovati , pak je prekuhavati u 
fuziju klubova, a poslie opet u novu stranku, 
onda ju uskakavanjem i izkakavanjem pak pre-
skakavanjem premješavati i? novog u stari kurs, 
iz radikalizma i oportunizma u vladine zaštite i 
usluge, te najposlie doći, poći i sve to kusati 
pod imenom utvare e, onda je to u istinu 
čorbine čorbe čorba, koja nije nego da se prolije. 

U tomu „Velebit" ima pravo. Ali i mi kad, 
se čudimo, što se može naći ljudi, koji mogu i 
takovu čorbu srkati. Mi mislimo da pri tom 
srkanju valja dobro začepiti nos. 

Nego ipak ne možemo protumačiti , zašto 
oni pri tom srkanju pokazivaju više uztrajnosti 
nego su pokazali stranačke dosljednosti kad su 
stranku prava u Dalmaciji htjeli uništiti. 

Ovo bi nam mogao raztumačiti i „Narodni 
List" kad neće „Velebit", jer on barem otvoreno 
poručuje, da će iz čorbe čorbine č o r b e izaći 

i st ranka preporodjena. 

prVi slet i pnfa jaVna Vježba 
„KrVatsHe SotiolsH* KmimiroVe župe". 

Šibenik, 24. kolovoza. 
Neda se poreć i : „Hrvatski Sokol" ljubimac 

je našega puka. To se bjelodano vidilo u ne
djelju. Taj dan ciell je Šibenik uživao, bio uz
nesen za „Hrvatskim Sokolom". Cio dan bio je 
dan sokolske slave. 

1 uviek t a k o , kad se god pojavi Sokol u 
javnosti, kad crvena njegova košulja o suncu 
odrazuje svud okolo plamen života i vrelog hr
vatskog čuvstva, uviek je to čas, dan hrvatskog 
slavlja i veselja. Nema ustanove, nema družtva, 
s kojom se narodno srce tako tizko sprelo, kao 
što sa Sokolom. 

Prošla nedjelja bila je novim sjajnim svje
dokom te istine. „Hrvatska Sokolska Krešimirova 
župa" obdržavala je taj dan u Šibeniku najav
ljeni svoj prvi skupni slet i prvu javnu javnu 
vježbu na Poljani. Sve skupa uspjelo je ko što 
mora da uspije svaka sokolska slava, u kojoj 
sudjeluje uviek srce i duša hrvatskoga puka. Dan 
2 3 . kolovoza 1 9 0 8 . ostaje upisan zlatnini slo
vima "u povjesti hrvatskog sokolstva u Dal
maciji. 

U jutro na 7 sati šibenski „Sokol" već se 
dupio u svojim družtvenim prostorijama na 
doček braći iz „Krešimirove Sokolske župe" . 
Okolo osme krenula mu četa pod barjakom 
nredvodjen „Šibenskom Glazbom" u susret dr
niškom „Sokolu", s kojim se sastade na „Gradji". 
Izmienjeni su bratski pozdravi, a onda se skupno 
vratili šibenski i drniški „Sokoli" u grad, da 
skupno podju na priček župskim sokolima pri
morskim t. j . onima iz Betine, Murtera, Tiesnoga 
i Vodica. Nadjoše ih već svrstane pod biskup
skom palačom pod svojim barjacima, a do mala 
pridruži im se i prvi seoski „Sokol" mandalinski. 
Nakon kratka odmora i izmienjenih srdačnih p o 
zdrava krenula je ciela sokolska povorka sa pod-
mladkom šibenskog i vodičkog „Sokola" preko 
grada i Poljane do Sokolane. Krasna je bila ta 
kršna povorka sastojeća od preko tri stotine što 
sokola što sokolića. Pozdravljana od gradjanstva 
stigla je okolo devete u Sokolanu, gdje star
ješina šibenskog „Sokola" pozdravi pridošlu 
braću srdačnom dobrodošlicom u ime grada 
Šibenika i u ime šibenskog „1 li valskog Sokola". 
Na to se Sokoli razidjoše, a po dva člana od 
svake pojedine uprave sokolskih družtava spada 
jućih župi sastadoše se za tim u sjednicu za 
konstituiranje „Hrvatske Sokolske Krešimirove 
/ u p e " i za odredjenje njezine uprave. 

Na toj sjednici sve je teklo u bratskom 
skladu i sporazumu, te je za „Hrvatsku S o k o l s k u 
Krešiniirovii župu" odredjena jednoglasno ova 
uprava : Starješinom: brat Dr. I v o Krstelj, pod-
starješinom brat Pavao Nakić, tajnikom brat 
Dinko Sirovica, blagajnikom brat Ante Vlahović, 
vodjom brat Josip Regner, a zamjenikom vodje 
brat Niko Blažević. Revizorima izabrana su t r o 
jica ; jedan iz Betine, drugi iz Murtera, treći iz 
Tiesnoga. 

Na 9 i po bio je u Sokolani nastup svih 
vježbača, koji odatle krenuše na mjesto pokusnih 
vježba: u dvorište vatrogasaca. Tu su izvedene 
pokusne vježbe članstva, a za ovima pokusne 
vježbe podmladka. 

Na 12 i pfi bio je u istoj Sokolani zajed
nički objed, za kojim progovoriše najprije star
ješina župe Dr. Krstelj, a za tim D r . Drinković, 
Pavo Roca i Husar iz Splita. Svi su ovi govori 
bili zadahnuti sokolskim rodoljubnim duhom i 
pozdravljeni od prisutnih živim odobravanjem i 
klicanjem Sokolu, Hrvatskoj, i novoj sokolskoj 
župi. 

Poslie podne na 3 i pč opet nastup svih 
Sokola župe u Sokolani, odakle pod barjacima, 
predvodjeni „Šibenskom Glazbom" krenuše oko 
grada na Poljanu, mjesto odredjeno za javnu 
vježbu. Na Poljani bila je uredjena u tu svrhu 
zgodna tribina, krasno okićena zelenilom, t rob«j-
nicama, grbovima hrv. zemalja. Mjesta za sjedanje 

bilo je i sve okolo Poljane. Nakon snimljene 
slike svih sokola župe sa mužkini i ženskim 
podmladkom i sa glazbom, dao se znak javne 
vježbe. 

Prije nego predjemo na opis i s t e , rad nam 
je spomenuti , da ovoj sokolskoj slavi učestvo 
v a š e mlaslanstva i bratskih S o k o l a Splita, Zadra, 
Biograda na moru i Cirkvenice. te odaslanstvo 
skradinskih Hrvata. 

Svega vježbača bilo je na javnoj vježbi 
120, mužkog podmladka 96, a ženskog 25. 

Malo poslie četvrtog sata započela javna 
vježba, koja je izvedena sve tačno p o programu, 
uz prisutnost još nevidjenog nmožtva naroda na 
našoj Poljani. Ništa ne će biti prećerauo, a k o s e 
uztvrdi, da je za te javne vježbe ua Poljani bilo 
t lo p e t t i s u ć a duša. Svaka pojedina vježba 
izvedena je uprav krasno, na obće zadovoljstvo, 
tako da je popraćena bila obćim pljeska njem. 
Vidjelo se baš tada, kako obćinstvo uživa gle
dajući spretne i vriedne Sokole u izvadjanju omi
ljelih vježaba. 

Proste vježbe izazvale su obće udivljenje 
radi tačnosti i elegancije izvedbe. 

Prispjeli članovi splitskog odaslanstva iz-
kazaše se u vježbama na spravama i postigoše 
pohvalu publike. Članovi župe u vježbama na 
spravama odlikovaše se na osobit način, oso
bito članovi uzornog odjela, koji odnieše barjak. 
Mužki podmladak u svim svojim vježbama bio 
je predmetom obće simpatije. Divota ga bijaše 
gledati kako izvadja proste vježbe s barjaci-
cima. Osobitost ove javne vježbe bio je ženski 
podmladak hrvatskog šibenskog Sokola, jer je 
to bio p r v i njegov izstup. Dvadeset i pet 
malih, milih sokolašica izvelo je vježbe s cvjet 
nim lukovima na način, da je sve naokolo b i l o 
uzhićeno, uzneseno od milja i s ladkog suću-
stva. Pleskanju i odobravanju nije bilo kraja. 
— Pri koncu izvedene su uzorne vježbe. Vjež
balo je do 5 0 sokolaša, strogom preciznošću i 
zamjernom vještinom, da je baš grjehota b i l a , 
što su te uzorne vježbe bile u programu uvr
štene kao zadnje. 

U jednu r ieč: ciela javna vježba uspjela 
je krasno. Sokoli župe osvjetlaše sebi lice, pa 
evala njima, evala onima, koji se potrudiše 
okolo njihova vježbanja, evala bratu Niki Bla 
ževiću i bratu Jakovu Kapetanoviću na trudu i 
ljubavi, kojom se posvetiše članstvu i p o d 
inladku u učenju vježaba za o v u prigodu. 

Bilo je već prošlo 7 i pol sati, kad je 
program javne vježbe bio i/crpljen i kad svi 
sokoli nastupiše da krenu sa vježbališta. Okolo 
8 sati uputila s e veličanstvena, duga povorka 
sokola i pomladka mužkog i ženskog pod bar 
jacima, predvodjena „Šibenskom Glazbom" uz 
čarobno svjetlo bengalskih vatara, sa Poljane 
preko pazara, grada i obale do Sokolane. I)i 
v a n je to bio moinenat, čas je to bio sveob-
ć e g zanosa cielog Šibenika, kad je ta ponosna 
povorka prolazila gradom i njegovim ulicama 
uz svirku hrvatskih koračnica i pjevanje n u l o 
Ijubnih pjesama, pozdravljena svukud od raz 
draganog občinstva. Bio je to čas, u koji je 
baš kulminiralo velebno sokolsko slavlje prošle 
nedjelje, koje će ostat u cielom Šibeniku ne/a 
boravno. 

Stignuvši u Sokolanu, sokoli se poredaše, 
a onda ih starješina župe brat Dr. Krstelj po
zdravi u ime novoizabrane župske u p r a v e , I s a 
njekoliko živih, vatrenih, srdačnih rieči upozori 
na važnost ustanove sokolske župe i ua uspjehe, 
kojima se sokolstvo čvrsto udruženo može u 
buduće nadati na korist sokolske ideje i hr
vatskih težnja. Za Dr. Krsteljem progovorio je 
vodja šibenskog „Sokola" brat VI. Kulić, po
hvalivši sve članove radi krasnog uspjeha sleta 
i javne vježbe i izrekavši nadu, da će u bu
duće Krešimirova sokolska župa slavit sve ljepše 
uspjehe, sve ljepše pobjede sokolske misli. Oba 
govora pozdravljena su sa svih strana aplau
zom, a onda je skupno odpjevana gromovnom 
jakošću kršnih glasova „Liepa naša". — Nakon 
odpjevane himne sokoli se sretni i zadovoljni 
razidjoše, da malo za tim krenu svaki s v o j o j 
kući, svome boravištu koji vlakom, koji brodom, 
koji kočijama, koji pa robrodom. 

Treba li da štu nadodamo ? Suvišna je 



svaka rieč, jer je u prošlu nedjelju na hiljade 
očevidaca vidjelo, što pero ne može da opiše, 
oćutjelo što ljudska rieč ne može da u k a ž e , i 
p o n i e \ o sobom uspomenu, koja je neizbrisiva 
i k o j a govori puno više od ikojeg opisa i članka. 
Nema ^oga, koji ne će kazati, makar politički 
i stran ački mislio kako mu drago, da je ne-
djelna soko lska slava u Šibeniku bila slava 
veličanstvena, slava skladna i dostojanstvena, 
slava hrvatska, čast i dika Šibenika i njegove 
okolice. 

Živjela za to hrvatska sokolska Krešimi
rova ž u p a ! Živio Hrvatski Sokol ! 

Za realnu gimnaziju u SibeniHu. 
Kad bismo znali, da austrijska vlada umije 

uvažavati opravdane molbe pučanstva u Dalma
ciji za njegov kulturni i gospodarstveni razvitak, 
iu bi bilo od potrebe da danas pišemo članak 
pod gornjim naslovom, o predmetu, kojim smo 
se do sada u više navrataka pozabavili, a uviek 
dakako — bez ikakva uspjeha. Ako to ipak či
nimo, to je s razloga, što smo baš ovih dana 
imali prigode čitati po raznim novinama, da j e 

ministar za nastavu izdao naredbu o reformi 
rednjeg školstva obzirom na ustanovljenje novog 
tipa tehničke gimnazije (ili realne gimnazije) s a 

osam razreda. 

Prama toj naredbi izgleda, da je napokon 
i ministru nastave postalo jasno, da je uvedenje 
realnih gimnazija najbolje sredstvo za uspješno 
reformisanje našeg srednjeg školstva. To nas u 
velike veseli, jer, u koliko nam je poznato, naš 
je list uviek zagovarao takovu vrst škole u obće, 
i za to zagovaranje dobismo pohvalu i drugih 
pokrajinskih novina. 

š t o sve vojuje u prilog realnoj gimnaziji 
s hrvatskim nastavnim jezikom u Šibeniku skroz 
je suvišno još jedan put ovdje izmeti. Mi smo 
u ovom listu izcrpljivo više puta izkazali sve 
razloge, sve momente, sve prilike, sve okolnosti, 
radi kojih Šibenik ima podpuno pravo na jednu 
srednju školu, imenito na jednu realnu gimna
ziju. A nije samo o svemu tome bilo govora u 
ovom listu; občina šibenska u nebrojenim je 

predstavkama na najviša mjesta sve izkazala, sve 
izniela što ide u prilog ustrojenju takove škole 
u Šibeniku, ali, na žalost, i to bez uspjeha do 
dana današnjega. Mi ne ćemo da ponavljamo 
stare žalbe, da opet pred oči vlade iznesemo 
sve one eklatantne dokaze, sve one razloge, na 

kojima Šibenik temelji ovaj svoj davni zahtjev, 
jer bismo tada trebali mnogo i mnogo prostora, 
a bilo bi i suvišno, kad nam j e vrlo dobro po 
znato, da vlada medju svojini spisima može u 
svako d o b a naći predstavke obćine Šibenske, 
u kojima će naći navedeno sve, što vojuje za 

osnutak jedne realne gimnazije u Šibeniku. 

Idemo z a to da vidimo, što će biti u p o 
gledu ovoga pitanja nakon spomenute izišle na
redbe austrijskog ministra nastave. Mi smo više 
nego uvjereni, da će ovom prilikom obćina ši
benska opet učiniti svoju i novom predstavkom 
upozoriti vladu na tu veliku kulturnu potrebu 
našega grada, a medjuto mi ćemo u ovom našem 
listu budno paziti, kako će s e u stvari pos tu
pati, kojim li će s e mjestima dati realna gimna
zija, onakova, kakova je navieštena u ministarskoj 
naredbi. 

Plan ovakove škole liepo bi odgovarao 
potrebama Šibenika. U koliko z a nj doznasmo 
po novinama, o n bi s e skladao s a budućim 
zanimanjem većine sinova ovog grada, koji ide 
u susret liepome industrijalnome i trgovačkome 
razvitku. 

Po tome planu predmeti bi bili ovako 
razporedjeni: 

Nastavni jezik u prvom i drugom razredu 
poučavat će se 4 sata sedmično, od trećeg 
razreda do osmoga 3 sata sedmično. 

Pouka u latinskom jeziku ići će za tim, 
da učeniku dade jasan pojam života i kulture 
rimske i da u njemu pobudi pravi smisao stila, 
po kojemu će lako čitati latinske klasike. 

Francuzki jezik bit će poučavan toliko, da 
ga učenik usvoji za korektno čitanje i pisanje. 
Kod povjesti opredielit će se točno datumi hi-
storičkih razdoblja, učeć iz njih ono što je 
najglavnije i najkoristnije. 

Geografija će se učit na način, da učenik 
steče jasnu predočbu zemaljskog ustroja obzi
rom na orografiju i hidrografiju, a podavat Će 
mu se spoznaje političke i ekonomske geo
grafije. 

Prirodopis će se učit na način, da $e 
učenici usvoje psiholožka i higijenska načela 
pomoću spoznaja iz morfologije, fizike, kemije 
i rudstva. Kod ovog zadnjeg bit će na osobit 
način uzeto u obzir kućno gospodars tvo. 

Odredbe glede drugih predmeta temelje 
se na onome, što je već u stvari poznato, a 
bit će briga nastavnika, e da moderno shva
ćanje prama kojemu je novi tip srednje škole 
udešen, bude provedeno na dostojni način. 

Pokrajinska školska vieća, odnosno na-
rnjestništva, dobila su nalog da izvieste, koji 
bi se obstoječi zavodi u raznim pokrajinama 
mogli preudesiti prama novome tipu. 

Uvjereni smo, da će dalm. namjestništvo 
u svome izvješću imati osobita obzira na Šibe
nik, jer mu se sada daje prigoda, da dokaže je 
li mu na srcu ili nije ustanovljenje jedne sred
nje škole u ovome gradu, koji za njom vapije 
već od trideset god ina! 

Malo ilustracije. 
Lećevica . 

Čudnovat je jauk i lelekanje ,,N. Jedin
stva" za propalim načelnikom Gotovcem. Za 
nj radi toga što on nije više načelnikom, pro
pada Lećevica, propada ciela Dalmacija, a i 
državi se samoj temelji drmaju. Treba interven
cija ministra predsjednika Bečka! Zaludu su svi 
milijuni za Dalmaciju, ako se Gotovcu neda opet 
u ruke prvašnja moć, ako mu se za nagradu ne 
dade obćina Lečevačka, da on opet nad njom 
vlada po svojoj samovolji ko i prvo. ,,N. je
dinstvo" ima zašto za kuka za Gotovcem. P ro 
lazi bo njegova sezona od pripomoći, na koje 
se bio naučio, a Gotovac se ne javlja, već mirno 
spava, pak ga valja probudit kojom bombom, 
neka se sjeti svoje dužnosti. 

Što pak ,,N. J." jadikuje, da je c. k. vlada 
za ljubav Dr. Trumbiću obćini nametnila kome
sara u osobi Stanka Billška, e da ovaj razpiše 
obćinske izbore, sve je lažno. Stvar stoji ovako: 
obćinska kola zapala su bila u blato, i bi pro
tjeran bez krivnje tajnik Andrović, a onda Goto
vac i njegova uprava nadjoše za tajnika Stanka 
BiliŠka, da im on uredi što su oni izkvarili, ali 
on sve to na brzu ruku nije mogao učiniti po 
njihovoj volji. Za to je začuo Zem. Odbor i po 
slao svoga prisjednika A. Radića, da pregleda 
obćinu. Poslie toliko dana pregledavanja iznašao 
je da fali u blagajni okolo K 2300, za koje traje 
još parnica kod c. k. okružnog suda u Splitu* 

Najsramotnije izbore u cieloj Dalmaciji to 
oni mogu pripisat na sebe, jer ćemo doći i tu 
na čisto. P i t amo: sa koje su strane bili sramotni 
izbori ili sa one, gdje su imali svu vlast u ru
kama komesara Biliška, obćinskog upravitelja, 

koga su oni postavili, i sve glavare uza se i sve 
lugare i sve rondare, ili pak oporbena stranka, 
koja je samo zakonito tražila svćja p r a v a ? D o 
kazano je i to, da oporbena stranka u I. i H. 
tielu nije imala već samo po jedan glas većine. 
Čemu se neprestano tužiti da im se je otela 
obćina sa jednim glasom u 1. i II. t ie lu? 

Ta znade se, da kad su došli utoci pred 
mješovito povjerenstvo, oporbena je stranka 
imala ne više po jedan, već u 1. tielu 3 glasa a 
u 11. tielu 12 glasova većine, a ne za jedan glas, 
da im se je otela obćina iz ruku kako ,,N. J." 
kuka u svakom broju i navaljuje bez srama na 
sve i svakoga. 

Sada neka sudi javnost, tko je bio na 
upravi obćinskoj i čiji su glasovi bili ukinuti. A 
u Hl. tielu oporbena stranka imala je 77 glasova 
većine, pak radi njekih formalnosti bilo je treće 
tielo ukinuto. U ponovnim izborima Gotovčeva 
stranka n i t i s e j e p r i k a z a l a . Neka sada sudi 
javnost kako je to bilo sve listom za Gotovca. 

Što se tiče objede, da se je Matas silom 
nametnuo za načelnika, to je podla laž, jer je 
svakome poznato da se je Matas na veliko mo
ljakanje silom primio, jer od većine bio moljen 
i tako sa većinom i izabran. 

Što se tiče mjernika Roje, neka on isti 
kaže tko je njega našao da mjeri izmedju s e l a 
Kladnjica i Nizkog ili obćina ili selo samo po 
sebi Kladnjice privatnim putem, a da ga nije u 
to ulazila obćina išta. Stvar stoji ovako : kad je 
mjernik Roje došao gori na lice mjesta da mjeri 
granice, druga sela nisu bila zadovoljna; onda 
je obćina odmah zaustavila svako daljnje mje
renje, videć da seljaci na liepi način nisu mogli 
poći sporazumno medju sobom, a sve da se 
nebi došlo do pobune. Nije tu bilo terora ronde. 

Što se tiče stanovanja načelnika u obćini, 
istina je da to zakon zahtjeva i načelnik Matas 
stanuje na Lećevici. Ako pak od prigode do pri
gode se odaleči preko godine koji dan, to zakon 
ne zabranjuje. Ako se pak Matas kadkad odaleči 
sporazumno sa svojim zamjenikom prisjednikom 
u zdravstvene svrhe ili za obćinske stvari to ne 
znači još, da nije nastanjen na Lećevici, jer 
svaki zna da je Matas nastanjen zbilja u njoj. 
Ovoliko na odgovor onima, koji u svoje svrhe 
pire razdor u narodu ne mogući ga više u rob-
stvu držati, kao u prošla doba. 

^Ifl1: Političke viesti. 
N o v a N a s t i č i j a d a . U Zagrebu je p o b u d i l a 

svakojake komente naručena Pisačićeva brošura. 
Obćenito drži ju se novom Nastićijadom. Mirko 
Pisačić izdao je u subotu u Zagrebu jednu knji
žicu po 8 filira, u kojoj iznosi svoj razgovor s 
Rauchovim šogorom FML. Speebom. Taj Speeb 
rekao je Pisačiću, da Hrvati nemaju pravo što 
Raucha napadaju, jer da on brani Hrvatsku o d 
Magjara, da je VVekerle neprijatelj Rauchu, i da 
se Rauch drži samo zato, jer imade na dvoru 
dobre zaštitnike. O „veleizdaji" rekao je Speeb, 
da on pozitivno zna, da je kralj, kad je on pri
jašnje godine bio kod njega u audienciji, već 
znao za ono, što iznosi Nastić u svojoj brošuri, 
pa da Nastić nije ništa „odkrio". 

Urednici na s l o b o d u . U subotu su pu
šteni na slobodu urednici „Pokreta" i „Obzora" 
uz stanovitu izjavu. 

O izboru patri jarke. „Budapesti Hirlap" 
donaša, da je kralj odobrio stanovište ugarske 
vlade glede novoizabranog patrijarka Zmejano-
vića. Kralj nije potvrdio izbor i uputio je crkveni 
sabor da izabere drugoga patrijarka. Pogovara 
se da će se crkveni sabor sporazumiti s ugar
skom vladom te da će tako sliedeči izbor iz-

Riedka hrvatska knjiga. 
Ocienjuje 0. Petar Kr. Bačlć. 

Svakomu će biti drago čuti, da se je našla 
hrvatska knjiga, koja zasijeca razdobje književnim 
hrvatskim pjesničko-prozaičkim radjama. Držim, 
da se malo gdje, ako ne nigdje, nalazi ova 
draga naša rodoljubna knjiga fratra-mučenika, 
koga nevina radi svojih književnih radja, iztroši, 
uništi melma mletačkih tamnica „ s o t t o i 
p i o m b i " . Ova knjiga, kao i još druga, pjes
nika Franovca O. Filipa Grabovca, izgubila se 
je, jer je mletačka vlada uništila ih na lomači, 
kao protivne slobodi republike (I). Grabovac je 
pjevao pjesme rodoljubne, nabožne, ali pune 
rodoljubnog hrvatskog osjećaja. On je preteča 
našega pjesnika O. Kačiča, jer je prije tiskao 
svoje pjesme. Ja sam našao srećom drugu 
knjigu od njegovih dviju tiskanih rodoljubnih 
knjiga, kojoj je naslov : „Cvit razgovora naroda 
i jezika iliričkoga, ali ti hrvatskoga". Knjiga je 
lijepo sačuvana, tvrdo ukoričena. Tiskana je u 
Mletcima kod Simon Occhi, godine 1747., ima 
528 stranica. Listovi-stranice dugi su 14 cm., a 
široki 8 cm. Tisak je čist, pravopis stari. U na
slovu O. Grabovac sam veli: „Cvit razgovora 
„naroda i jezika iliričkoga, ali ti hrvatskoga. Bi 

„sabrano i sastavljeno u dva dila. Prvi od raz-
„ličitih stvari duhovnih ; drugi od izkazanja vla
d a n j a kralja i kraljevstva, i različita zabiliženja 
„svita, vikova, jezika i naroda. Po O. F. Filipu 
„Grabovcu, Štiocu i Pripovidniku Reda Male 
„Braće ohsluženja S. 0 . F. Arcibiskupata split-
„skoga, mistom od Vrlike u Dalmaciji". 

Predgovor mu je sočan, priprostu, slogom 
lagan, razumljiv; donosim ga ovde na uvaženje: 
„Opomena k štiocu. Dragi brate štioče. Ove 
„knjižice jesam sastavio razgovorne od stvari 
„davnih, ali ti prošastih, od kojim sam mnoge 
„više puta čuo, željne znat i pitat, u komu se 
„načinu uzdržavaju vrimena prošasta. Ja videći 
„knjige od ovijih stvari u jezik svaki, izvan 
„iliričkoga, ali ti hrvatskoga, hotih potrudit se 
„malo, i metnut na svitlost upitanja odgovornih 
„od vrsta mnogih, u dva dila ovdi zajedno sve-
„zana. U prvom se uzdrže: Razgovori duhovni, 
„sastavljeni u v e r s e od stvari različitih. A u 
„drugomu uzdrže s e : Ukazanja vikova, naroda 
,,i kraljevstva. Daklen, "brate, dvi te stvari mo
j i m , prvo : ako bi u drugim knjigam protivno 
„naša govorenje, spomeni se, da sam ih i ja 
„naša i v iše ; ali sam se služio istinitim. Ako bi 

"„naša ovdi koje pomanjkanje u slovim, tvojim 
„razumom namisti. Drugo što plodno i koristno 

„ovdi nadješ samom Bogu davaocu svih dobara 
„pokloni, što li inako, slaboči mojoj povrati, i 
„pozdravljam te". 

Od strane 9—46 jesu nabožne pjesme, u 
formi pitanja i odgovaranja, izmedju „mladića,, 
i „starca", u osmercu, ali često nedotjeranom i 
nategnutom radi sroka, koga se O. Grabovac 
drži blizu neprekidno, u ovdje navedenoj pjesmi 
od preko 900 redaka, kao i u drugima. Od str. 
46. dalje pjesmice su manje, razne, sve nabožno-
ćudoredne. Kadikad stavljeno je kakvo razjaš
njenje u prostom slogu do stranice 196 Od 
stranice 196. sliedi: „lzkazanje od Konstatina 
Cesara rimskoga, kako svetu viru i krst primi, 
od Sv. 0 . Pape Silvestra", u prostopisu, do' 
str. 207. Od str. 207. „kratko zabileženje od 
vrimena- razdilenja crkve iztočne od zapadne" 
Od str. 212. do 240. slijedi pjesma oduga o 
nekom dogodjaju, koji se je dogodio u Barce
loni. Od str. 240. do 289. i m a pros tog sloga i 
vezanog; tu su opomene, karanja, i raznim p o 
rocima u narodu ukori. Stranom 289. počimlje 
drug. dio knjige: „Od vikova i godina svita i 
starih ljudi, vladanja, kralja i kraljevstva- od 
izhoda i poroda Hrvatskoga, i od izkazanja 
Dalmacije, i drugih različitih mista i zabiležeu i 
dogadjaja". (Nastavit će se) 

pasti mirno i da će izabrani patrijark biti p 0 -
tvrdjen. 

Hrvatska pred i n t e r n a c i o n a l n o m par
l a m e n t a r n o m konferenc i jom. Kako je bih, 
već javljeno više članova koalicije pod vod
stvom predsjednika koalicije Tuškana i Dra, 
Medakovića predsjednika hrvatske delegacije u 
Pešti, polazi na interparlamentarnu konferenciju 
u Berlin. Pred konferenciju će biti izneseno 
hrvatsko pitanje. Bjbrnson će takodjer ustali 
na obranu Hrvatske i zagovarati njezina prava. 

O p r o v r g n u ć e b o s a n s k e v l a d e . Bosanska 
vlada izdala je comunique u kojem se tvidi, 
da su sve viesti o kućnim premetačinama u 
Sarajevu i Mostaru, o premetačinama u redak 
eijama srbskih listova, o progonu Dra. Stoj,, 
novića i interniranju Gligorija Jeftanovića, pod
puno izmišljene i od početka do kraja lažne, 

Hrvatsku br i šu . Austrija je izdala nove, 
jubilarne karte dopisnice, na kojima je uz ostalu 
oznaka „Franciscus Josephus 1. D. G. hup, 
Austr. Rex Boh. Gal. III. Et Ap. Rex Hung.« 
Hrvatska ni Dalmacija nije tu spomenuta, te se 
ju ignorira baš onako, kako smo to nedavnu 
javili glede analognog napisa na austro-jubilar-
nom novcu. Mi se nadamo, da će narodni za
stupnici iz Dalmacije imati povoda , da u rajhs-
ratu traže razjašnjenje, s koga se razloga u nu 
vije vrieme izpušta iz kraljeva naslova kraljevina 
Hrvatska. 

Pripojenje B o s n e i H e r c e g o v i n e ? „Zeit" 
od 20. o. mj. piše, da bi se moralo što prije 
požuriti konačno pripojenje okupiranih zemalja. 
U savezu s ovom viešću glasilo magj. pučke 
stranke „Alkotmany" piše da je rusko ministar
stvo vanjskih pósala dobilo povjerljivu n o t u od 
naše Monarhije u kojoj se uslied najnovijih rjo-
godjaja u Turskoj naglašuje potreba da se pro
vede rusko-austrijska tajna konvencija o d godine 
1877., po kojoj bi naša Monarhija imala čim 
prije provesti okupaciju Bosne i Hercegovine. 

„Slavensk i Jug". Je li ili nije odlučeno, 
da se razpusti ovo družtvo, ne zna se, ali se 
javlja da nije. Svakako pak je istina, da je 
prestao izlaziti list „Slavenski Jug" organ ovoga 
družtva, koji je ravijao kampanju proti knjazti 
Nikoli. Je li prestao, što se kampanja zaplela 
u kučine, ili što je sada prestala i njemu pod-
pora za izlaženje, drugo je pitanje. 

Dogodjaj i u T u r s k o j . Amauti se organi
ziraju u Bitolju. Oni su pokrenuli list kome su 
dali ime „Lirija". Istina ta rieč znači u jednom 
arnautskom dijalektu : razuzdanost , ' razptištenost 
ali u isti mah znači i s loboda, i sad se može 
tumačiti kako se kome svidi. Bugari su svoj 
komitetski odbor preobratili u družtvo kome su 
dali ime „Novi Život" Mladoturski odbor izdao 
je najstroži nalog bugarskim prvacima, da saobće 
svojim četama, koje su još u planini da se u 
roku od tri dana predadu turskim vojnim vla
stima. Poslie tog roka sve će čete nemilosrdno 
biti uništene. U tom je smislu već izdan nalog 
vojnim starješinama u Krivoj Palanci, Kratovu, 
Stipu i Kočanu. 

Kakovi su i kakvi s m o . 
„Daltnata" piše uvodnike ako koji mladii 

pogleda krivo talijanca, a sudci sude strože 
kod nas nedužnu igru mladeži nego u Portu
galu veleizdaju. U Trstu je to drugačije. Talija-
naški „Picolo" donosi ovu viest : 

„Vraća s e t r o b o j n i c o m , neka ga tuku. 
Uzprkos nauke primljene prekjučer, onaj gos-
podičić, koji nosi na laktu znak slavenskih 
boja, jučer u jutro pakazao se oko 11 sati na 
trgu „Piazza G r a n d e " igrajuć se ponosito šta
pom ušao je u kafanu „Specchi" . Odmah se 
oko njega okupilo mladića, koji mu dadoše 
razumjeti, d a j e n j e g o v o p o n a š a n j e 
o t v o r e n o i t v r d o k o r n o i z a z i v a n j e i 
da govoreć francuzki ne uništava njegovo po
znanstvo sa gospodom od „Narodnog Doma", 
gdje su ga vidjeli uči. Gospodičič nije htio 
dignuti troboju sa sebe, a onda mu je mladići 

!OVU, 

-

oduzeše, a kad htio da upotriebl štap, 
razoružaše ga i dadoše dugo „oprašenije" nje
govom odjelu i glavi, prisilili ga, da brže bolje 
izadje iz kavane" . 

,Malo poslie opet je došao sa redarom; 
s kojim je taj Francuz g o v o slavenski. Ali 
stražaru nije dugo ostajalo nego iz izjava pri
sutnih ustanoviti batine dane izazivaču". 

Ovako Talijani proti čovjeku, koji im nije 
ništa učinio. Ovaj mladić bijaše Srbijanac Mla
den Rajčević iz Beograda . 

Konsuli, sudci, talijanski listovi u ovako-
vim slučajevima s nami s e s a m o rugaju, i 
pravo je. 

j ^ e ^ J i a K ^ M i i u K j i i J i a i J i o « 
Hrvati i Hrvatice! 
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Pokrajinske viesti. 
n * w T X b ° 1 ' ° b Ć i n e S U v e ć robl je 
llanja odnosn ih .zbornih listina, od kojih one 
za seoske obćine moraju bit izložene na 14 
rujna o g. - | z b o n zastupnika seoskih obćina 

E2L . l i $ t o p a d a ' i z b o r i z a s t u P " * k ^ 

gradova na 28. l is topada, a izbori zastupnika 
veleporezmka na 3 1 . l is topada ove godine: 

Ž e l j e z n i c a u Gružu . Čitamo u P C H " • 
Mržnja Magjara na Hrvate rekbi da je" nagonska! 
pa ne može a da se ne očituje, gdje god su 
Magjar. , Hrvati u doticaju, bilo to i izvan d o -
maka VVekerlove i Rauchove ruke. Čujemo da 
neki magjarski podčinovnici na gružkoj željeznici 
p rogone neku našu čeljad na željezničkoj službi 
valjda zato jer su im naši ljudi trn u oku, kao i 
sve što je s lavensko. Čujemo o nekakvim zapis
nicima još od maja mjeseca, na koje jošter rie-
šenje ni o d g o v o r a nema i koji možda zakopani 
leže. S tvar se ne tiće austrijske željeznice, pa se 
nadamo, da će oni do kojijeh je, nepodopš t i 
nama, šti» smo ovdje za danas samo nataknuli, 
učiniti kraja i ne prisiliti nas, da se na ovaj 
p redmet v raćamo. 

H r v a t s k o „ P u Č k o - R a d n i č k o d r u ž t v o " . U 
nedjelju bila je sazvana skupšt ina ovog naj-
mladjeg hrvatskog družtva u Zadru u svrhu da 
se izabere uprava . Mladomu družtvu želimo 
svaki napredak u njegovu radu za puk i rad
nika. Cvao i n a p r e d o v a o ! 

» L e g i n a š k o l a " . Pišu „11. K." iz Stari-
g r a d a : Poče tkom nove školske godine pobu
dom mjestnih autonomaških družtva „Unione" 
i „Cas ino" otvara se u našemu gradu au tono-
maška ili kako oni zovu talijanska škola. Za 
učiteljicu je kocka pala na kći mjestnoga p o 
stolara Boglića (vidi se da je prava fiorcntinka 
na , , ić";. Ova nije ni svršila tečaj za učiteljice, 
več je gojenica splitskih milosrdnih sestara. Što 
je glavno, pak da se iztakne, njoj je tek 16 
godina. Poš to druge sile sa s t rukovnom nao
brazbom i boljim sposobnos t ima za poučavanje 
ne inogoše naći, da nam ovdje prkose oda -
braše to nevjesto djevojče, kojoj će povjeriti 
svoju uzdanicu. Njima pravo, a i nama. Kakva 
će im ta škola biti i kojim će uspjehom na
predovat i , neka nadležni sude . 

N j e m š t i n a . Gradjevni odsjek c. k. p o 
morske vlade u Zadru na svu paru širi ger
manizaciju. Na uredovnim omotima je nadpis : 
„Obercommisa r der k. k. Seebehorde Zara" , a 
na pečatu „Bau-Obercommisa r der k. k. See
b e h o r d e Zara" . Razumije se, da je i ostala 
služba i dopisivanje sve izključivo — njemački. 

A l k a u S i n j u . Na 18. o. mj. pr igodom 
kraljeva rodjendana držala se u Sinju viležka 
igra, alka. Kao uviek tako i ove godine bilo 
množtvo izvanjskoga svieta. Pob ied io je gosp. 
Antun Grabovac . 

P o s v e t a z a s t a v e „ Z v o n i m i r a " . Ovim se 
putem javlja obćinstvu, da će na 13. Septem
bra o. g. biti posveta zas tave društva „Zvoni-

ira" u Janjini, ali će proslava biti lokalnog 
aja. — Odbor . 

O s u d e . C. k. poglavars tvo u Splitu od -
ilo je sve, koji su bili tuženi radi demon-
cija braći Dvornika u nedjelju. Skupni iz-

globa iznosi 3600 K. Sve je ovo težacima 
bez ikakve po t rebe . 
T a l i j a n s k i radnic i . Od 50 radnika ta

lijanskih, koji su, radi zadnjega sukoba u P o -
stojni Kliskoj, ostavili radionicu betona, 19 ih 
se povrat iše na rad. Ostali su otišli u Italiju. 

Jubi le j g r a d a V a r a ž d i n a . Grad Varaž
din sprema se, da proslavi buduće godine 700-
godišnjicu, kako je podigut na kraljevski i s lo
bodni grad . 

F i l o k s e r a u s p l i t s k o m po l ju . Krunoslav 
vačev, vinogradarski pomoćnik, p ronašao je 
vinogradima u Dujmovači zarazu filoksere 

na dva mjesta. Lani, kako je poznato , p rona-
djena je zaraza žiloždere u solinskom polju, a 
sada se ova pošas t primiče Splitu. 

P o l u g o d i š n j a b i l a n c a „Hrvatske Vje-
res i j ske B a n k e " u D u b r o v n i k u uspjela je 

sve povoljno. U svim poslovnim udjeljenjima 
aža se znatni napredak i pomnoženje posla, 
ta dobi t iznosi K 70.000, znatno više nego 

je bilo p rvog polugodiš ta prošle godine. 
Za o b ć i n s k e Činovnike. Pišu nam iz 

a d i n a : Ovo obćinsko vieće jednoglasno je 
-ljučilo da se občinskim činovnicima u Dal-

-ciji snizi služba od 40 na 35 godina i da 
du izjednačeni sa državnim i pokrajinskim 
ovnicima glede mirovine. 

O d b o r o d v j e t n i č k e k o m o r a u Spl i tu 
ravio je ministarstvu pravde spomenicu, u 
joj prosvjeduje proti učestalim prelazima sud-
"h činovnika u odvjetnički stališ, l ime se, 

osam parobroda , koje je parob . družtvo „Dal-
matia" naručilo kod „Stabilimento Tecnico Trie-
s t ino". Parobrod namienjen je najviše prevozu 
putnika, dug je 135 noga i prevaljivat će 13 
milja na sat. Parobrodu je ime „Cetina", a za
počet će redovitu plovitbu polovicom nastaj-
nog rujna. 

P r o s j e o s e mos t . Pišu nam iz Splita: Na 
23. o. mj. u 6 sati u jutro prosjeo se most na 
rieci u Solim., koji vodi preko Solina u Sinj i 
Trogir. Taj most gradjen je još u 9. vieku za 
turskih doba vrlo nespretno. Bio je visok, uzak. 
a preko njega je dnevno prolazilo na stotine 
teretnih kola, osobito ponedjeljkom i četvrtkom. 
Više puta se je dogodilo, da su se kola na vrhu 
mosta sukobila, jer kako je uzprsit bio s obih 
stara, nisu se mogla vidjeti kola nego pri vrhu 
samomu. Proš lo je eto stotine godina, što pro-
svietljena država upravlja Dalmacijom, a nije 
bila u stanju da taj most utvrdi i razširi. Dola
zile su doduše više puta komisije, da izvide, i 
da troše za se, ali ne za most. — Sada, kad je 
prosjednućem ovog mosta Split postao kao otok, 
držimo, da će se vlada maknuti i dati se na 
posao , da ga uzpostavi i uredi kako treba u 
širini od najmanje 10—12 metara radi ogromna 
prometa. 

N a s u k a o se „Wien" . Oki opnjača austr.-ug. 
ratne mornarice „Wien" nasukala se je jučei u 
jutro na jedno ostrvo u blizini Starigrada. J u č e r ' 
odpu tovaše dvie ratne ladje da ju izvuku. 

Iz hrvatskih zemalja. 
I. sa s tanak p r a v a š k o g sred . djaš tva u 

Z a g r e b u . Dne 27. i 28. o. mj. drže naši pra
vaški djaci prvi sastanak. Već taj njihov k o r a k 
je veliki napredak naše pravaške ideje — koja 
je kod djaštva tako duboko razprostranjena. Po 
razporedu sastanak obećaje da će biti prava 
manifestacija velike pravaške ideje, a brojni odaziv 
daje nadu, da će biti svaki grad zastupan gdje j e i 
malo hrvatska pravaška sviest budna. Program 
j e obsežan. Mladoj uzdanici naše čestitanje — 
nek njihov rad bude na korist i napredak hr
vatstva ! 

Pol mil i juna z a hrvat ske a k a d e m i č a r e . 
Kako dopisnik „Pesti Hirlapa" svome listu javlja, 
sabraše američki Hrvati pol milijima kruna za 
emigrirane hrvatske akademičare, uslied čega će 
djaštvo nastaviti bojkot zagrebačkog sveučilišta. 

Hrvatska v o j s k a u Paz inu . Zar usred 
malene, zapuštene is t re? Ipak je tako. Prije 18 
godina otvarala se je u Pazinu hrvatska pučka 
učiona, u koju se upisa samo 60 narodnih voj
nika, a danas nakon 18 godina, povećala se ta 
vojska na 330 vojnika. 1 ta nam četa jamči za 
bolju budućnos t hrvatskog na roda ; ne će se sti-
diti svog poriekla, a bez „baruta i bodeža" obra
niti će hrvatski dom, rod i s lobodu umom i 
naukom. Evala vam narodni poslenici učitelji i 
učiteljice ! I nadalje ujedinjenim silama napried! 
Vaš je plemeniti rad i strah i ponor za hrvatske 
dušmane. 

Sajmovi u Kar lovcu . Poš to je marvinsko 
sajmište u gradu Karlovcu sada propisno ure-
njeno, dozvoljava se održanje sajmova sa mar-
vom u rečenom gradu počam od 28. kolovoza 
1908. 

Izbor n o v o g n a č e l n i k a na Sušaku . Na 
21 . o. mj. je u prisutnosti 22. zastupnika Iza
bran per acclamationem za načelnika velepo
sjednik g. Gjuro Ružić. Novoizabrani načelnik 
u svom je govoru naglasio, da će i kao Hrvat 
i član ove obćine iz svih sila nastojati, da od
govori onim nadama, koje u njega polažu. 
Prva će mu briga biti, da podigne i ojača 
naš Sušak, jer se nalazi u blizini tudjega svieta. 
On će badava raditi obćini. Ovaj izbor obće-
nito je oduševljeno pozdravljen. 

Za k o g a n j e m a č k e š k o l e u B o s n i ? U 
Kreki kraj D. Tuzle u Bosni postoji pučka škola 
i na njoj posebni njemački odio. Najljepše je to, 
da tu školu pohadja slovom šestero Činovničke 
i nekoliko rudarske djece, kojima su roditelji 
domaći ljudi. Školu u Kreki uzdržaje zemlja uz. 
stalni prinos tuzlanske obćine. 

Iz grada i okolice. 
T a l i j o m a n i m a u Š i b e n i k u . U zadnjem 

„Nar. Listu" č i t a š e sliedeća viest : „Divljački na
padaj . Sinoć kad se je vraćalo nekoliko hrvatskih 

mladića s jedn talijanaši su ih p r e 

e spomenica s t v a r a t e z k a 

rencija stališu odvjetnika. 
Novi p a r o b r o d „Dalmat i e" . Na 

, bio je u Trstu porinut u more 

, , onda napali. Osobi to su batinama tuk l i 
po jednom mirnom mladiću, koji je n o s i o tam 
buricu. Čujemo, da su se u ovom napadaju iz-
taki jedan mesar i jedan pravnik, koji piše na 
namjestništvu. Stvar je prijavljena političkoj i 
sudskoj vlasti. Upravo je sramota, da Zadar već 
jednom n e prestane biti pozorištem ovakovih 
divljačkih napadaja. Zašto pozvane vlasti ne opa-
trrtu jednom nekoga dobro , pa da bude dru
gima na usv ies t?" Što će sad na o v o da reku 
„Dalmata", „Giornaletto di Pola" , „Piccolo" i 

svi drugi redom, koji nekidan uzvitlaše toliko 
prašine i izmisliše toliko laži radi neznatnog slu
čaja s onim talijancem iz kraljevine na našoj 
obal i? Razumiju li več jednom, da su moralni 
krivci svih tih takovih i sličnih slučajeva uviek i 
jedino opet sami ovi naši talijomani, koji se 
otudjiše hrvatstvu uplivom neprijatelja ove zemlje, 
samo da joj nanose bruke i da izazivlju sukobe, 
u kojima neprijatelj uživa. Bilo bi vrieme, da se 
poklone hrvatskom imenu i barjaku, da pred 
njim okaju svoje griehe i da prestanu svojom 
smiešnom drzovitošću, a onda će — nek upamti 
ovu „Dalmata" — biti uviek medju nama mira 
i sklada. 

Kako se pos tupa s hrvatskim brzojav
k a m a . Jednoj tvrdci i baš imenom Mecna-
rowski u Beču odposlaua je bila iz Šibenika 
dne 19. ov. mj. pod br. 6425. brzojavka s nje
mačkim tekstom i bila je redovito uručena, jer 
ta tvrdka za brzojavke ima oznaku „Mecnarow-
ski — Wien". — Dne 23./8., dakle 5 dana za 
tim, poslana je i s t o j tvrdki druga brzojavka 
pod br. 1534 s hrvatskim tekstom, a pošiljač 
dobio zvanični odgovor iz Beča, da ista 
nije mogla bit uručena, jer a d r e s a n e d o -
s t a t ii a. U Beču je dakle dostatno kad s< 
piše: M e c n a r o w s k i -~ W i e n , ali nije d o 
statno, kad se piše „ M e c n a r o w s k i - B e č " . 
Tko bi nam protumačio taj " rebus? Vladina 
„Smotra" sigurno najbolje po o n o j : N u r 
n i c h t s k r o a l i c l i ! Ili možda još bolje 
obćina rabska! 

Zviždanje p a r o b r o d a u luci opet zano-
veta gradjanstvu. Bilo je ukinuto, zabranjeno, 
pa se opet preko te zabrane prolazi. Molimo 
zanimane oblasti, da tome provide, tim više 
što je svako zviždanje i suvišno, jer se svaki 
putnik bez sumnje dobro razpita u koji sat 
ima da krene parobrod, pa u svom vlastitom 
interesu dolazi na nj za vremena. 

Kinematograf . Otvoren je od 6 do 10 
sati u večer. Od nedjelje do večeras isti p ro
gram. Sutra promjena. 

Književnost i umjetnost. 
Mavro Vetranić na b e o g r a d s k o j pozor

nici . U ovoj pozorištnoj sezoni pokušat će, da 
na beogradskoj pozornici prikažu nekoliko sta
rijih i starih pozorištnih komada. Za ovaj po
kušaj biti će kao prvi komad „Posvetilište 
Abramovo" od Mavra Vetranića, sa glazbom 
Petra Krstića. 

„La Revue S l a v e " o Bog i š i ću . Zadnji 
svezak poznate parižke smotre „La Revue 
Slave" donosi krasan članak o pokojnom Bo
gišiću, iz Pera P . Sokolovića. Pisac bavi se 
potanko njegovim životom, njegovim djelima i 
osobito njegovim uspjesima u Francuzkoj, gdje 
je doživio najveća priznanja. Kaže, da je ve
lika slavenska obitelj s pok. Bogišićem izgu 
bila jednog od svojih najvećih sinova. 

Razne viesti. 
Radnički sukobi . U Trstu je opet nastao 

sukob izmedju Talijana i Slovenaca. Više je 
radnika ranjeno. Talijani su se pritužili svomu 
konzulatu. Nakon lječničkog pregleda odpre -
mljeni su u domovinu. U talijanskom društvu 
„Mazzini" provedena je premetačina. Više je 
Talijana uapšeno, a malo zatim pušteno na 
slobodu. — Na Rieci su se hrvatski radnici 
potukli u jednoj krčmi sa Talijanima. Trideset 
je Talijana navalilo kamenjem na šest Hrvata, 
zbog toga što su ovi ušli u krčmu pjevajući. 
—- Radarstvo je interveniralo. Jedan je Talijan 
težko ranjen. — Dva su Hrvata uapšena, a 
nakon preslušanja bili su odmah pušteni na 
slobodu. 

Reforma srednjih š k o l a . Ministarstvo 
nastave izdalo je okružnicu glede reforme sred
nje škole, osnovanjem novog t ipa : gimnazijsko-
tehničke škole od 8 razreda. Ova škola imat 
će karakter provizomosti , dok se ne dovrše 
proučavanja za radikalnu reformu puteni za
kona. Ovaj novi tip škole bit će uveden već 
nastajne školske godine ondje, gdje bude to 
moguće prama učiteljskim silama. Dan je nalog 
pokr. Škol. vicćima. odnosno namjestništvima, 
da izvjeste, koji bi zavodi u dotičnim pokra
jinama morali ih mogli biti pretvoreni u jedan 
novi tip. 0 ovoj okružnici doniet ćemo u na
rednom broju osebni članak. 

Prodaja L o v ć e n a . Znamenita planina L o v -
čen, koju je naš veliki Mažuranić opjevao u 
svojem epu „Smrt Smail age Cengića" prodana 
je, kako „Cetinjski Viestnik" javlja, za 20 mili 
juna dinara jednom tudjinskom konzorciju. Lov 
ćen je koljevka knjaževske loze Petrovića. Javnost 
je u Crnoj Gori ogorčena zbog te viesti. 

T o l s t o j e v jubi le j . Gradsko je zastupstvo 
u Kijevu u počast jubileja to ls to jeva zaklju
čilo, da se gradu osnuju dvie gradske osnovne 
škole, bezplatua čitaonica, kao i dvie stipen

dije za gimnazijalce, koje će nositi ime : „Za
klada djela fo l s to ja" . Na zgradama za gornje 
škole i na čitaonici takodjer će biti nadpis s 
imenom Tolstojevim. 

Vrchlickv t e ž k o o b o l i o . Iz Praga jav
ljaju, da je veliki češki pjesnik Jaroslav Vrchlickv 
opasno obolio. Njegovi prijatelji i štovatelji 
ozbiljno su zabrinuti za nj. Naknadno se javlja, 
da je pjesniku odlanulo. 

Zotti pronevjer io jedan milijun d o l a r a . 
Od župnika Krmpotića iz Kausasa prima za
grebačka „Hrvatska" viest, da je zloglasni ,,han-
kir" Zotti pronevjerio ukupno jedan milijun 
narodnog novca. 

Roždjes tvenski reakt iv iran. Admiral 
Roždjestvenski, o kojemu se je bilo već raz 
glasilo, da je preminuo, vratio se je u Pel io 
grad, te će bili po svoj prilici reaktiviran. 
Admiral Koždjestvenski biti će dodieljen od
boru za obnovu ruske mornarice. 

Naše brzojavke. 
Z a g r e b , 26. U gradjanstvu je vrlo sim

p a t i č n o pozdravljena odluka saborskog kluba 
hrvatske stranke prava glede sudjelovanja ber
linskom kongresu, k a o š t o i izjava njegova, da 
j e hajki na Srbe cilj razdvojiti narodne redove, 
da bude lakše održati neustavnu Rauchovu 
v l a d a v i n u . 

Z a g r e b , 2(\. Učestnici skupštine u Vara/ 
dinu amo prispjeli, pričaju, da je ta skupština, 
na kojoj je Dr. Vrbanic p o l a g a o zastupnički 
račun, uspjela sa svakog pogleda i d o k a z a l a , tla 
je narod sviestan i da se n e da tlačiti. 

B u d i m p e š t a , 26. Magjarsko n e z a v i s n o no
vinstvo o t v o r i l o je o š t r u kamp. inju [Moli I n d a e 
koj politici Raucha u Hrvatskoj. 

Beč , 26. Jučer su bili ovdje na prolazku 
-članovi saborskog kluba hrvatske delegacije, što 
idu u Berlin na interparlamentarnu konferenciju. 

Zmejanović nije dobio previšnje potvrde za 
srbskog patrijarhu. 

Z a g r e b , 26. Odmah nakon povratka hrv. 
delegacije iz Berlina razmahat će se Banovinom 
skupštinski pokret, da se izazove otvor sabora. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Drezga. 
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javl ja, da <u ove godine njt 
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Cienike šalje franko. Inte 

resanti upućuju se na ogled, 
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najbolje sredstvo z a kožu. 
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— BERGMANNA I DR. U TEČENU -

jes t i o s t a j e k a o i d o s a d a 

najbolje naravno sredstvo 

^ » Hos« i brade. 
C i e n a K 3 . , 

D o b i v a j u se s v e tri bo j e 

M r u D n a r i j i Vinka Vučića Silieuik. 
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R A N K O V N I O D J E L 

prima uložkc na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskoiup-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

D i o n i č k a g l a v n i c a 

K . 1 . 0 0 0 . 0 0 0 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Ccntralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove u/ amorti

zaciju kotarima, općinama, i jav

nim korporacijama. 

M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prodaje državne papire, 

razteretnice, založnice, srećke, va

lute, kupone. Prodaja srećaka na 

obročno odplaćivanje. Osjeguranje 

proti gubitku kod ždriebanja. Re

vizija srećaka i vriednostnih pa

pira bezplatno. Unovčenje kupo 1a 

bez odbitka. 

C l W 

-0 
Z A L A G A O N I C A 

daje za 

zlatne i 

kamenje 

ibnete, drago 

rtajkulantnije 

uvjete. 

Q O 
$ Banca Commcrcialc Tricstina $ 

pr ima : 
Uložke u krunam uz uložničke Listove; 

sa odkazom od 5 dana uz 2 ; ' /4 f t

 ( l 

„ 15 » „ 3° / f t 

,. 30 „ „ 4 V 4

0 / f t 

fce u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtirn. 
(šlerlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 ° / 0 

30 „ „ 2 Vis 
„ „ 3 mjes. „ 3 % 

NB. Za uložne listove sada u toku, nov 
kamatnik-ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g . ; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 l / j °/o-

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst , Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korent is ta bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 V 2 7 o 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla
genfurt, Lavov, Linz, Olornuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplitz, T roppau , Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. ltd, u/ 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strune 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja 

Banca Commercial* Triestina. 

V1EČNI KROV „DINARKA'1 

J o s i p L o v r i ć p o k . N i k o l e 
KNIN. 

DALMATINSKA TVORNICA 
CIMENT-PLOČA, CR1EPA, CI
GLE, STUPOVA OD ARMIRA
NOG BETONA ZA OGRADE I 
VINOGRADE, KAO ŠTO I SVIH 
OSTALIH PROIZVODA OD CE
MENTA, BETONA I ARMIRA 

NOG BETONA 

H r v a t s k a T i s k a r a 
Š I B E N I K . 

Izradjuje svakovrstne radnje, kao: Knjige i brošure , 

s v e vrsti t i skanica za obć inske , župne i druge 

urede, s e o s k e b lagajne , odvjetnike, t r g o v c e itd. 

te m o d e r n e posjetnice , zaručne i vjenčane objave, 

poz ive na zabavu , p lesne r e d o v e itd. 

Drži u zalihi sve vrsti obćinskih, župnih i drugih 

raznih t iskanica. 

CENTRALA: Zagreb, Zriujski trt. Berislavićcva ulica br. 2, 
PODRUŽNICE I GLAVNA ZASTUPSTVA: Osiet Sarajevo, Snijet i Trst. = = = = = 

Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine s lobodnog i kr. 
glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vi sli osiguranja : 

I. Na ljudski ž i v o t : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smr t i ; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, uemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. Protiv š te te od požara : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, g o s p o 

darskih strojeva, blaga *i t. d.). * 

3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Os iguranja s tak len ih p l o č a protiv r a z l u p a n j a . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi : K l 410.816 28 
Od toga jamčevne zaklade: K l'oOo!o(XXOO 
Godišnji prihod premije s pristojbama p r e k o : K 820 000 00 
Izplaćene odš te te : k 2,610.582.36 

Z a Dalmaciju pobliže obavustt daje: GlaVtio poVjercničNo i tfadiortiietVo „CtoatlaV 

» 5pl)«tu. = = = = = pojloVnica u 5pljetu, ulica Po 5ud br. 356. -
i a r PUTNICI PRIMAJU SE UZ POVOLJNE U V J E T E . 

Solidna izradba. Umjerene dene 

J V f i r u č h e o h n v I j U - i j u s * o 

1 > i * ä ? o i t o č n o 1 3 0 Ä j t i l » t j f v t i 

J A D R A N S K A B A N K A U T R S T U 
Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 

Vlastita zgrada . 

• o a o o o o o a o o o o 
V i n k o j V l a j d i č 

valjni mlin u K R A N J U 

Obavlja sve bankovne i mjenične pos love: 
eskomptnje mjenice, daje predujmove na vried-

ostue papiri 
kladišthna. 

Kupuje 

kao i na robu ležeću javnim 

prodaje vried 
inozemni zlatu 
lovčuje kupovi 
voljnije uvjete 

ištne papire, svake 
srebrni novac, te 

i iz.ždriebaue pa-

I z d j e doznate 
miluje i inozems 
ave (dokumnte) 

Prima novac n 
i i giro račun. 

Obavlja sve l 
•javjestnijc uz vrh 

Posreduje i ko 
ric.I niti zavod? 

ikrcavanja. 
i štedioničke knjižice u te-

urzovne naloge najbrže i 
i umjerene uvjete, 
ivertira hipoteke kod prvih 
uz najniže uvjete. 

O 
prolzvadja najbolje vrsti pšenič
nog brašna i brašna za krmad 
= uz najniže ciene. = = 
Najveća produktivnost • - - • -

Brza poslužba, 

i z r a v n i z a s t u p a t e l j i u n a h u a c i j u i 
Bos i i i i -Hercegov i i iu , i zuzev S a r a j e v o i 
b o k n K o t o r s k u : Babić &. Klein 

Zadar. 
Z a s t u n a t e l j za B o k u K o t o r s k u : Ra-

doslav G. Žutkić, Kotor. 
Z a m p a t e l i za o k r n ž j e P i i l j : Lacko 

Križ, Pulj. 
Z a m p a t e l i za o k r u ž j e T r s t : Aleks. 
Rupnich i dr., Trst, v ia s q u e r o 

rtOUYO tiri)] 11. 5 2 - 8 

o o o a o o o a o o o m a o o a a o o o o a o o 

C R O A T I A 
O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

UTEMELJENA GODINE 1884. 

u „ H r v . R i e t i " ! 

K N J I Ž A R A i P A I ' I W N I C A 

I V A N A G K I M A N I - A 

p r e p o m č a s v o j ve l ik i i z b o r l i e p i h 
HRVATSKIH, TALIJANSKIH, 
NJEMAČKIH I FRANCUZK1H 

KNJIGA, 
r o m a n a , s l o v n i c a , r j e č n i k a , 

p i s a ć i h s p r a v a , t r g o v a č k i h 
knj iga , u r e d o v n o g p a p i r a , 

e l e g a n t n i h l i s t o v a za p i s m a , 
r a z g l e d n i c a i t. d. 

niilh šivaćih strojeva 
P r i m a p r e t p l a t e na s v e » s i n o e r « najnovijih sistei ia. 

Skladište najboljih 

uz o r i g i n a l n u c i e n u s a t a č n i m i b r z i m d o s t a v l j a n j e m u k u ć o . 

Y e l i k a z a l i h a s v a k o v r s t n i h 

t o p l o m j e r a , » v v l e k e r . n a o č - a l « 

od n a j b o l j e v r s t i i l eća u s v i m g r a d a c i j a m a 

VANJSKE NAKUĆBE OBAVLJA KRETOM POŠTE. 

I 


